
Profile: 
French Chanson Singer / Jazz Guitarist  

現在、六本木のグランドハイアット東京のギタリストとして、ホテル内「フレンチキッチン」にて定期演奏する他、多数
の著名シャンソン、ジャズミュージシャン（芦野宏、中条きよし、Patrick Nugier、他）と共に、日本国内各所で、イベ
ント（化粧品、車、フード、他）、ホテル、レストラン、パーティー等にて演奏を行う。 

フランス、マルセイユ出身のブルーノは、14歳より本格的にギターを学び、エクス・マルセイユ大学音楽学部、
C.M.C.N.（ロサンジェルスの Musician Institute分校）、メッス音楽院、ストラスブルグ音楽院にて、ジャズ・アレン
ジメント、オーケストレーション、ジャズ史を専攻。C.M.C.N.では、Pat Metheny、John Scofield、Louis Winsberg 
より実技を学ぶ。 

1992年からはプロとして、フランス国内をはじめ、ルクセンブルグ、ベルギー、ドイツ等で数々のコンサートに出
演。Jezzabelのバンドリーダーとして、Jazz avant-gardeで有名なPhilippe Lemoine、Gautier Laurent、　
Christian Mariottoと共に、ブルーノート　ナンシー他、フランス国内でツアーを行う。また、CD “Theatre” を録音、
フレンチシャンソン歌手Emmanuel Lafcadioとツアーを行う。1994年から2002年まで、ナンシー、トゥールーズの
ミュージックスクールにて、ジャズ、クラシック・ギター、イヤートレーニング、ソルフェージ等を教える。  

2002年からは活動拠点を日本に移し、その音楽活動の様子は、Weekly Magazineでも紹介された。テレビ出演　
NHKテレビ「フランス語会話」、CM演奏　資生堂UNO、RICOLAキャンディー。 

At present, House guitarist of Grand Hyatt Tokyo since 2005, Bruno performs live at famous "THE 
FRENCH KITCHEN", as well as other restaurants, banquets, events (Cosmetics, Cars, Foods…) and 
private functions, in many major cities as Tokyo, Yokohama, Osaka, Nagoya, Fukuoka, Sapporo and 
others, with top artists of French Chanson and Jazz as Hiroshi Ashino, Kiyoshi Nakajyo, Patrick Nugier, 
etc. 
Bruno made a full-fledged start of learning guitar when he was 14 years old. He studied Jazz arrangement, 
Orchestration and History of Jazz in University of Music of Aix-Marseille, C.M.C.N. (Nancy Campus of Los 
Angeles Musician Institute) where he had guitar lessons with luminaries world class Jazz musicians as Pat 
Metheny, John Scofield, Louis Winsberg, etc., and Conservatoire of Metz and Strasbourg in France. 
From 1992, Bruno started his professional career in France, Luxembourg, Belgium and Germany.  He was 
the band leader of Jezzabel quintet/sextet with “Jazz avant-garde” famous sax player Philippe Lemoine, 
Gautier Laurent and Christian Mariotto.  Together they toured in France, played for the Thelonius Monk 
and Wayne Shorter project in Blue Note Nancy.  Also he recorded a CD “Theatre” and toured in France 
with French Chanson Singer Emmanuel Lafcadio.  From 1994 to 2002, he educated Jazz and Classic 
guitar, Ear training and Solfeggio both at school and in private class in and around Nancy and Toulouse. 
In 2002, he moved to Japan and started to build his new career Japan-based. His musical activities were 
presented in Weekly magazine. 
TV performance in NHK TV program “French Lesson” (France-go Kaiwa)  CM in SHISEIDO “UNO”, Ricola 
Candy as singer.

BRUNO DIMINO	


VOCAL/GUITAR



QUARTET / TRIO / DUO / SOLO	


HOTELS / RESTAURANTS / JAZZ CLUBS 	



WEDDINGS / PARTIES / EVENTS ETC. 	



オーシャンゼリゼ　Les Champs-Elysees／セ・シボン　C’est Si Bon／愛の讃歌　Hymne a l’amour

／バラ色の人生　La Vie En Rose／パリの空の下　Sous Le Ciel De Paris／さくらんぼの実る頃　Le 

Temps Des Cerises／恋は水色　L’amour Est Bleu／ラ・ボエーム　La Boheme／男と女　Un 

Homme Et Une Femme／ピカルディーのバラ　Roses De Picardie／私の回転木馬　Mon Manege A 

Moi／ラ・メール　La Mer／サン・トワ・マミー　Sans Toi Mamie／枯葉　Les Feuilles Mortes／　 

イパネマの娘　La Fille D’Ipanema／おいしい水　Ce N’est Que De L’eau／美しき物語　Un Beau 

Roman／残されし恋　Que Reste-t’il De Nos Amours?  I Wish You Love／ナイト・アンド・ディ　
Jour Et Nuit／ベサメ・ムーチョ　Besame Mucho／他多数

CHANSON & LATIN JAZZ	


BRUNO DIMINO SINGS	



VOCAL / GUITAR

	

                                                                                                                                                                                                                                        


